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LINGUISTIC PECULIARITIES OF NATIONAL WORLDIMAGES
AND THEIR SIGNIFICANCE FOR PHILOSOPHIC
AND SEMIOTIC ANALYSIS OF HISTORICAL NARRATIONS
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Introduction. This article reveals the essence and results of the author’s research of philosophic and semi-
otic analysis of historical narrations in cross-cultural communication. It is connected to the history and its key
role in perception of the past. History also comes as a basic tool in national consciousness forming. Some scien-
tists believe it not to be the key factor of cross-cultural communication studying, while others express conflict-
ing views paying special attention to this idea in historical narrations analysis. Thus, the aim of the article is to
show the way it is done and to reveal the mechanisms of this inevitable process to explain the difference of two
contradictory versions.

Methods. As the conceptual methods of research the author of the article uses the basic semiotic ap-
proaches revealing the sign essence of the event studied, making the rules of signs organization and their com-
bination (syntactics), establishing meaningful contents of signs (semantics) as well as finding the conditions
which cause different sign situations (pragmatics).

Results. The research is made on two narrations describing the same historical event. The analysis is
based on the national peculiarities of Russian and American linguistic world images. These two cultures were
chosen to illustrate their seemingly unbiased interpretations of the same historical event (the murder of the thir-
ty-fifth president of the United States) recorded in the books written in their authors’ original languages. The
analysis also concerns philosophic and semiotic characteristics of these authentic texts paying special attention
to their cross-cultural aspects.

Conclusion. According to the present research (both theoretical and practical) the application of semiotic
approaches in philosophical studying of historical narrations allows to find and to analyse the basic elements of
the historical texts. Special attention is paid to their role, function and semantic contents keeping the limits of
the general conceptual worldview and taking into account the languages describing it. This research is not ulti-
mate when using philosophical and semiotic approaches for historical texts studying.

Keywords: linguistic world image, cross-cultural communication, philosophic and semiotic analysis, con-
ceptual worldview.

Introduction. History has long been used to legitimize power, to prove noble origin
and to find a common language between different social and national communities or to
confirm national superiority. History helps highlight the necessity to recover the past, justi-
fy the present and forecast the future [Nikiforov, 2011].

One of the ancient historic functions is to accumulate social and political experience.
The tasks of legitimization of social and cultural orders include firstly a demand in self-
empowerment which was originally satisfied by history. The most widespread means of
legitimization in historic researches include glorification of the past or vice versa its obliv-
ion and overcoming.

European national movements used historic mythogenesis and worship of the national
heroes as its main tool. National states establishment, national mind creation and rising
tide of nationalism are among the processes stimulating legitimizing function of the histo-
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ry. When in the 19" century the historiography was enriched with the variant of historic
research connected to the positive role of state and power, and political history has become
an absolute leader in historiography the task of state interests legitimization has been for-
mulated quite clearly.

Historical interpretations lend credence not only to the governmental politics. They
are also used for explanation of ideological projects of future social structure. Due to their
temporal construction ideologies cannot exist without their own interpretations of the past
on the whole (the history of the state), the history of separate social and ethnic communi-
ties and representation of definite key events (the history of revolutions, reforms and
wars). [Pozdnyakov (2010)]

Up to nowadays any historical interpretation greatly influences the system of foreign
affairs. Thus, historians take an evident part in political propaganda. Therefore, it is possi-
ble to speak about an impact on collective (both political and national) consciousness
which is translated through Mass Media with literature both professional and fiction as a
vivid example.

While studying any historical text a researcher pays special attention to the interpreta-
tion of interrelations between a sign and a real life determined by its author’s national
worldview. Studying a text he is forced to change the level of skim reading to the level of
interpretation of the text signs and meanings. Thus, the mechanism of philosophical and
linguistic analysis is used. It is based on post-modernism theory revealing “hidden mean-
ings” in the text which came to the modern text from the past discourse practices. Such
“hidden meanings” are not available for both readers and the author as they involve
extramental reflective stereotype which was specific for the language practices of the time
when this text was created. As the time passes these stereotypes also change. And this pro-
cess is absolutely independent from the author of the text because the meanings do not
have a stable structural form. This is the reason why any text has logical contradictions
driven by the nature of the language and dynamics of meanings development. So, the theo-
ry of impossibility of a single text interpretation and individuality of its reading is formu-
lated [Ankersmit (2003), Danto (2002), Koval’chenko (2003), Mayer (2003)].

Methods. This article suggests using semiotic approaches as a main tool to achieve a
balanced and trustworthy interpretation of any text. These approaches are controlled by the
necessity to perceive our cultural and historic world as a complex of real data and facts
available for a certain person.They are based on the semantic order “syntactic — semantics
— pragmatics — denotatics”. The corresponding classification of semiotic approaches takes
into account immanent, paratextual, metatextual and semiogonic analytical aspect and de-
scribes all kinds of relations in any text. It allows making complete semiotic analysis. Be-
sides the use of semiotic approaches while studying a text provides a researcher with a
possibility to reveal and analyse the basic text elements paying attention to their role, func-
tion and semantic contents.

From this point of view the texts devoted to the description of the same historic event
and written at the same time are especially interesting for philosophical and semiotic anal-
ysis. The growing interest to the comparative researches of linguistic worldviews repre-



sented in these texts is connected to the necessity to reveal universal characters of the lin-
guistic material, to describe national peculiarities of the worldviews of different native
speakers as well as to study national specifics of semantics and linguistic mentality
[Larina, 2018].

Taking into account cross-cultural communication an optimal model of a linguistic
worldview is a polylinguistic model which comprises the components revealing complete
linguistic world image. The development of polylinguistic model of the linguistic
worldview, the research of the contents, structure and peculiarities of the polylinguistic
mind is made in a language condition. This article deals with the Russian and American
language cultures. Comparative philosophical analysis of Russian and American linguistic
mind allows revealing of national cultural specifics and universal character of language
perception.

Results and their Discussion. Thus, linguists Benjamin Whorf and Charles Hockett
think that the development of the American English is based on the so-called “positive
thinking”. Firstly, this term was used in 1952 in the book «The Power of Positive Think-
ing» written by a New York priest Norman Vincent Peal. According to his idea since their
childhood the Americans believe in power of “positive thinking” reflecting their optimistic
and positive relation to other people. This relation confirms in their language as well.

In this connection the American linguistic worldview differs by the following distinc-
tive features:

- true hopefulness,

- acertain distance of the author from his text confirmed by the strategies of the na-
tional linguistic behavior,

- atendency to prolixity with little sense,

- ausage of many expressive means,

- ageneral and simplified character of communication [Kuzmenkova, 2005].

In contrast to the American English the Russian language has long been developed
under the influence of the political system. Thus, it had mainly pessimistic characteristics.
Due to the peculiarities of the historic development the Russians used to feel lack of pro-
tection and face only difficulties and problems impossible to overcome. Therefore, pessi-
mism became one of the peculiarities of the Russian national character. And it reflected on
the Russian language as well. Taking into account the above-mentioned historical peculiar-
ities one can easily single out the peculiarities of the Russian linguistic worldview. They
include pessimistic incite, very emotional character of communication, burning sense of
justice, special attention to personal relations as well as biased definite description and in-
terpretation of the historic events connected to the personal conceptual worldview
[Kalmykova, 1998].

The given peculiarities of the American and Russian linguistic worldviews are
completely revealed through the components of the language culture image in a human
mind. They include representations (as personal images of the earlier seen object and
phenomenon as well as created by productive imagination) and relations to them which
allow formulating personal opinions, minds and estimations [Churmanteev, 1989].
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To evaluate the image of the historical event in a person’s mind is possible on the
analytical basis of definite parameters. Representations are primary. Thus, the question of
possibility of their real estimation arises.

Estimation criteria for representations are:

1) accuracy — correspondence of representations to the real situation;

2) differentiation — versatility and background;

3) emotional (both positive and negative) relation including value judgments [Il’ina,
2006].

To prove the theoretical ideas revealed in this paper the article describes practical
results of philosophical and semiotic analysis of two historic American and Russian
narrations. They are the book written by Jim Bishop “The Day Kennedy was Shot”
[Bishop, 1968] and the book by Nikolay Platoshkin «Yo6wuiictBo mpe3unenta Keanenu. Jun
Xapeu OcBanpa — yOwiinia wim sxkeprBa 3aroBopa?»/ “President Kennedy Murder. Lee
Harvy Oswald — a murderer or a scheme victim?” [Platoshkin, 2007].

Having analyzed these historic narrations, it is possible to speak about authenticity of
both texts as they do not contain any facts contradictory to the general history. According
to the official versions the narrations are based on the fact that 35" President of the USA
John Kennedy was murdered by an American citizen Lee Harvy Oswald by his political
motives. Both J. Bishop and N. Platoshkin refer in their papers to authoritative sources of
information such as the report of the commission headed by Warren as well as the un-
sealed materials of the state security bodies of FBI, CIA and KGB. The accuracy of the
authors’ approaches can be illustrated by an immanent approach to the philosophical and
semiotic interpretation of data in these historic narrations.

While analyzing one cannot but mention a very interesting semiotic technique: a
combination of immanent narration with intertextual insets of different character. On the
one hand, it is driven by J. Bishop and N. Platoshkin’s desire to achieve an accurate ren-
dering of information. On the other hand, it evidences the difference of the authors’ tech-
niques used to recover this historical event. Thus, intertextual insets are of different char-
acter. J. Bishop concentrates mostly on detailed description of the main characters while
N. Platoshkin mostly describes family and political components of the main character’s
life. He also includes in his narration some historical insights. Moreover, a comparative
analysis resulted in the following facts. J. Bishop pays more attention to the paratextual
semiotic component as he explains the title of the book, its foreward, afterward, references
and notes in great detail. As for N. Platoshkin’s book the key role is given to
metatextuality as a definite form of intertextual interplay and often critical denotation of
the text to pretext. Such differentiation is easily explained by the authors’ desire to
achieve the maximum possible versatility and background of the events described as well
as national peculiarities of their linguistic worldviews.

The most subjective factor of comparative philosophical and semiotic analysis is un-
doubtedly emotional relation to the described events. It is greatly revealed with the help of
a semiogonic approach. Basing on this point, J. Bishop tries to avoid ambiguous repre-
sentations in his narration. He seems to distance from the analytical presentation of infor-



mation allowing his reader to conclude in his own way. Nevertheless, his book contains
the examples of semiogonism describing the guards of the President, measures taken for
the president’s security as well as climactic scene representing the development of the de-
scribed events in action. Such philosophically distanced author’s behavior is supposed to
be re-enforced by the strategies of the national linguistic behavior as the dominant feature
of the English-speaking communication is conventionality reflecting pragmatic orienta-
tions of individuality who concentrates on the principle of noninvolvement. This distance
is based mostly on the privacy and necessary independence of a person as an indispensable
condition of his balanced development.

Besides philosophical and semiotic research J. Bishop’s narration proves the fact that
dual English-speaking behavior is revealed in tendency to prolixity with little information
(his book is devoted to the description of John Kennedy’s last day and includes 554 pages
while N. Platoshkin’s book describes the same problem but from the other point of view
and has only 351 pages), to multiple usage of emotional value judgments (the narration
includes a lot of sign immanent characteristics of the events and intertextual insets devoted
to the detailed description of the key narrative moments) which witness both a ritual atten-
tion to the reader with neutral or formally indifferent relation to him and the tendency to
hide personal real feelings.

As for N. Platoshkin’s narration one cannot but notice his emotionality in the way he
shares information with his readers. In his book he expresses his own point of view by not
only words and word-combinations but by indirect linguistic means helping the best per-
ceptions of the described events. So, the narration has such word-combinations as “even if
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suppose”, “it’s evident that”, “but here it’s much simpler”, “it’s natural that”, “by the way,
speaking about money ...”, “it’s rather strange that ...”, etc. Such method is driven by the
fact that it is natural for the Russian people to shift the emphasis to the informative side of
communication and individual approach when the rules of communicative behavior de-
pend on human factor and situational context. On the whole, the Russian people tend to
direct expression of their values, to critical sayings and they are poor to compliment or to
praise the others. Being a dominant feature of the Russian speaking communication natu-
ralness determines such its peculiarities as unambiguousness, straightforwardness and
emotionality. Thus, an analysed differential emotional colouring of the historical narra-
tions is stipulated by both the author’s personal relation to the described events and by the
difference of the national peculiarities of the linguistic worldviews.

Modern researches of cross-cultural communication [Pavlovskaya (1996), Yelistratov
(1995) and others] reveal inadequacy and indifference of representions on the level of na-
tional mind. Alternate characteristics of representation also include their general and sim-
plified character, the fact vividly illustrated by J. Bishop’s historical narration.

Besides, while studying cross-cultural contacts any researchers pay special attention
to “the problem of deviation in perception of linguistic culture” specifying it as “the prob-
lem of stereotypes”. [Vel’tser (2005), Gudkov (2005), Ferretti (2005), Ekhterikamp
(2005), Schweikart L. and Allen M. A(2004) and others] Representations of key stereo-
types of the foreign culture perception are so interconnected in a person’s mind that they
can be rarely found separately. This peculiarity is presented in N. Platoshkin’s narration,
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where one can definitely trace the features of the author’s interpretation of both national
stereotypes and national culture by means of intertextual insets and semiogonic techniques
devoted to the description of incompatibility of official facts and real events within the
frameworks of a foreign culture.

Conclusion. Thus, having analysed two historical texts describing the same historical
event and summing up all the results it is impossible not to mention the difference of these
narrations. This difference is supposed to be explained by the subjective author’s interpre-
tations of real facts and events and, moreover, general political line in a definite interpreta-
tion of historical events in a certain state. Therefore, a various interpretation of the same
historical event in different cultures is explained by the difference of national conceptual
worldview and its peculiarities. In this connection an American definite interpretation of
this historical event is explained by a state official version of the committed crime under
the dominant role of state bodies. Meanwhile the Russian conceptual worldview is charac-
terized by the continuous search of philosophical realness if there is at least one controver-
sial point in any historical fact interpretation with no difference in existing official ver-
sions.

Therefore, one can definitely speak about interconnection while studying communica-
tive prescription and structural peculiarities of the historical text determined by it. The later
is revealed with the help of philosophical and semiotic analysis taking into account nation-
al peculiarities of linguistic worldviews. They all constitute a general worldview thus al-
lowing intrinsic reconstruction of the historic worldview while basing on its analytical re-
interpretation by contemporary researchers.
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JUHI'BUCTHYECKHE OCOBEHHOCTH HAILTUOHA/IBHBIX KAPTHH
MHUPA U UX 3BHAYUMOCTH JUIA ®HITTOCODPCKO-CEMUOTHYECKOI O
AHAJIH3A HCTOPHYECKHX IIOBECTBOBAHUH

O. B. Jlapuna
Konomencruit uncmumym (punuan) Mockoeckoeo norumexHuuecko2o yHusepcumema,
2. Konomna (Poccus)

Bseoenue. B nanHOl cTaThe NPEANPUHATA MOMBITKA PACCMOTPETH JIMHTBUCTHUECKHAE OCOOCHHOCTH Ha-
LUOHANBHBIX KAPTHH MHUpPA Ha TPUMEPE JIBYX HCTOPHUECKUX TEKCTOB POCCHHUCKOTO M aMEPUKAHCKOTO aBTO-
POB, TIOCBSIIEHHBIX OIHMCAHUIO OJHOTO M TOTO Y€ HCTOPHYECKOro coObITHs. Llens nccnenoBanus 3axioda-
eTCsl B BBISIBIICHUH CXOZCTB M Pa3IHUMil IBYX HAI[MOHAIBHBIX KapTHH MHpPA, OTPAKEHHBIX B AyTEHTHUHBIX
HappaTHBax, ¢ HOMOIIbIO UX (uIocodcKo-ceMrOoTHYECKOro aHanu3a. McenenoBanue ocyIecTBIseTcs Mmo-


mailto:umka-kolomna@yandex.ru

SOCIOTIME / ConpansbHoe BpeMs

CPEACTBOM aHalll3a MUPOBO33PEHUECKHX, UJICOTOTHUYECKUX U ICHHOCTHBIX OpPUEHTAIUN UCTOPUKOB, OKa3bl-
BAIOIIMX HETIOCPEICTBEHHOE BIIHMSHIE HA BOCCO3JaBAEMYI0 MU KapTHHY IIPOILIOTO.

Memoovi. B kauecTBe OCHOBHBIX METOJOB HCCIIEIOBAaHMS HCHONB3YIOTCA 0a30Bble CEMHOTUYECKHE
TIOIXO/IBI, TIO3BOJISIOLIME BELSIBUTH 3HAKOBYIO IIPUPOJY M3y4aeMOro SIBJICHHS, BBIBECTH MPaBHIIa IIOCTPOCHHUS
3HAKOB M MX KOMOWHAIMH (CHHTAKTHKA), yCTAHOBUTH CMBICIIOBOE COJIEpKaHUE 3HAKOB (CEMAHTHKA), a TAKXKe
HaWTH YCIIOBUS, TIPH KOTOPBIX BO3HUKAIOT T€ WJIM WHbBIE 3HAKOBBIE CUTYallUH (IIparMaTka).

OcHosnble uoeu uccnedo8anus, NOLYyYeHHvle pe3yibmamsl u ux oocysucoenue. YcenenoBanue mpose-
JIEHO Ha MpUMepe JIBYX UCTOPUYECKHUX TTOBECTBOBAHHM, OMUCHIBAIONINX yOHHCTBO 35-r0 mpe3uaeHTa Ame-
puku JIxona @. Kennenu. B cratbe mpuBOmATCsS pe3ynbTaThl (GHIOCO(MCKO-THHTBHCTHYECKOTO aHAIM3a
HCTOPHYECKUX MOBECTBOBAHUH C yIETOM KOHIENITYaJIbHOTO MHPOBOCIIPHATHS KOHKpeTHOro aBropa. Iomy-
YEHHBIE Pe3yJIbTaThl II03BOJIAIOT BOCCO3AATh YHUBEPCAIbHYIO KAPTUHY UCTOPUYECKOIO COOBITUS C yUETOM
0COOCHHOCTEH MEXKKYIBTyPHOH KOMMYHHUKAIIUH.

3akniouenue. CornacHO NPOBEIECHHOMY MHCCIEIOBAHHIO, NMPHMEHEHUE CEMHOTHYECKUX MOAXOJIO0B B
¢bmIocopckoM HCCIeOBaHNH HCTOPHIECKHIX ITOBECTBOBAHMH HAa TEOPETHIECKOM M NMPAKTHYECKOM YPOBHSIX
M03BOJISIET BBISIBUTH M IIPOAHATU3UPOBATH OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI TEKCTOB UCTOPHHU C TOUKHU 3PEHUS UX POIIH,
(YHKIMY ¥ CEMaHTHYECKOTO COJCPIKaHUs, He Hapyllas IPaHHIbI 00LIel KapTUHBI HCTOPHYECKOTO MPOLIIO-
TO M C YUETOM OIHCHIBAIONINX €€ A3BIKOB. [laHHOE HCCIIe0BaHNE HE SIBISIETCS MCUIEPITBIBAIONINM B OTHOIIIE-
HHUM HCIOJIB30BaHUS (QHII0COPCKO-CEMUOTHYECKUX MOIXO0A0B B H3yUEHUH TEKCTOB HCTOPHU.

Kniouesvie crnosa: nmUHrBHCTHYECKass KapTHHA MHpPA, MEXKYJIBTypHas KOMMyHHKanus, ¢uirocodcko-
CEeMUOTHYECKHUH aHaIIN3, KOHIIENTyanbHas KapTHHA MUpA.
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